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GB: Warning

This appliance can be
used by children aged
from 8 years and above
and persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or

lack of experience and
knowledge if they have
been given supervision

or instruction concerning
use of the appliance ina
safe way and understand
the hazards involved.
Children shall not play
with the appliance.
Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children without
Supervision

BG: lNpepynpexxaeHue
To3n NpoayKT MoxXe da ce
13M0oJ13Ba OT AeLla Ha 8 U

noBeye roauHV 1 NinLa C
PVIBNHECKI, CETUBHM NN
YMCTBEHW YBPEX AaH
U IMNCa Ha OMAT U
MO3HaHWA 33 NPOLYKTa,
aKO Ca o, HaA30p Wn Ca
ACHO MHCTPYKTVIPaHM 33
He30MacHo V3Mos3BaHe
Ha NpodyKTa. Tak1Ba
n1La TpsbBa ChLLo A3 €3
HasICHO C OMacHOCTUTE,
MPOV3TUYALLIM OT
VI3MOs3BaHETO Ha
pofykTa. Hukora He
JonycKaiTe felia 1a

TV UrPasiT C MPpOAyKTa.
[louncTBaHeTO U
NOLAPBXKATa OT
notpebutens He TpsibBa
[1a Ce Vi3BbpLUBAT OT AelLia
U LA C MOHMXKEHM
PVIBNHECKI, CETUBHM NN
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM
6e3 cvotBeTeH Haa3op.

CZ: Varovani

Tento produkt mohou
pouzivat déti starsi 8 let

a 0soby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi ¢i
nedostatecnymi zkusenostmi
a znalosti produktu, pokud

korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten sowie
Personen mit mangelnder
Erfahrung bzw. fehlendem
Wissen in Bezug auf das
Produkt nur dann verwenden,
wenn sie dabei beaufsichtigt
werden oder eindeutige

jsou pod dohledem nebo jim  Anweisungen Uber die sichere
byly poskytnuty jasné pokyny k Verwendung des Produkts

bezpecnemu pouziti produktu.

Tyto osoby museji také
rozumét rizikdim souvisejicim
s pouzivanim produktu. Nikdy
nedovolte, aby si s produktem
hraly déti. Cisteni a Udrzbu
nesmi bez fadného dohledu
vykonavat osoby se snizenymi
yzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi.

DE: Warnung

Dieses Produkt konnen

Kinder ab acht Jahren und
Personen mit eingeschrankten

erhalten haben. Diese Personen
mussen auch die mit der
Verwendung des Produkts
verbundenen Gefahren
verstehen. Erlauben Sie niemals
Kindern, mit dem Produkt

zu spielen. Die Reinigung

und Wartung darf nicht von
Kindern oder Personen mit
eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten durchgefuhrt
werden, wenn sie dabei nicht
entsprechend beaufsichtigt
werden.



DK: Advarsel

Dette produkt m3
anvendes af bgrn fra

8 arog personer med
begraensede fysiske,
sansemaessige eller
mentale evner samt
personer med manglende
erfaring med og kendskab
til produktet forudsat at
de er under opsyn eller
har faet klare instrukser
vedrgrende sikker brug
af produktet. Disse
personer skal ogsa forsta
de farer der er forbundet
med brug af produktet.
Barn ma ikke lege med
produktet. Rengpring

og vedligeholdelse ma
ikke udferes af bprn eller

EE: Hoiatus

Jarelvalve all voivad seda
toodet kasutada lapsed
alates 8 eluaastast ja
inimesed, kes on osalise
vaimse, flusilise puudega
Voi kellel puuduvad
teadmised antud tootega
ringi kaimiseks kui nad on
saanud eelnevalt juhiseid
kuidas tootega ohutult
ringi kaia. Need inimesed
peavad ka arusaama
ohtudest, mis kaasnevad

antud toote kasutamisega.

Arge laske kunagi lapsel
mangida tootega.
Puhastust ja korralist
hooldust el tohi teha ilma
jarelvalveta lapsed voi
osalise flusilise, sensoorse

personer med begraensede voi vaimse puudega

Tysiske, sansemaessige
eller mentale evner uden
tilstraekkeligt opsyn.
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inimene.

ES: Aviso

Este producto es apto para

el uso por ninos a partirde 8
anos y personas parcialmente
incapacitadas fisica, sensorial
o mentalmente, o bien
carentes de experiencia

y conocimientos sobre

el producto, siempre que
permanezcan bajo vigilancia o
hayan recibido instrucciones
claras acerca del uso seguro
del producto. Tales personas
deberan comprender tambien
los peligros asociados al uso
del producto. No permita

que los ninos jueguen con
este producto. Las tareas de
limpieza y mantenimiento

de las que es responsable el
usuario no deben ser llevadas
a cabo por ninos o personas
parcialmente incapacitadas
fisica, sensorial o mentalmente
sin la vigilancia adecuada.

FI: Varoitus

Yli 8-vuotiaat lapset tai
henkilot, joiden fyysinen,
aisti-tai henkinen kapasiteetti
on alentunut, taijoilla ei ole
kokemusta ja tietoja tuotteen
turvallisesta kaytosta, voivat
kayttaa tata tuotetta valvotusti
tai heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon ohjeiden
mukaisesti. Kayttajien on
ymmarrettava myos tuotteen
kayttoon littyvat vaarat.
Lapset eivat saa koskaan
leikkia tuotteella. Lapset tai
henkilot, joiden fyysinen, aisti-
tai henkinen kapasiteetti on
alentunut eivat saa puhdistaa
tai huoltaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

FR: Avertissement
Ce produit peut étre utilise

par des enfants de 8 ans
et plus, ainsi que par des



personnes presentant
des troubles physiques,
sensoriels ou mentaux, ou
manquant dexpérience
et de connaissances sur

le produit. Ces personnes

GR: Mpogibonoinon
AUTO TO TTPOIOV PITTOpEL
va YpnotporoinBet aro
TIaOl NAKioG 8 eTwv Kat
TTAvw, KaBwc kal arto
QTOPAL IE UEWEVEG

doivent cependant lutiliser gwparixéc, aioBrmpiaxec

sous surveillance ou avoir
éteé formees a lutilisation
du produit. Elles doivent
étre en mesure de
comprendre les dangers
impliqués lors de
l'utilisation du produit. Ne
jamais laisser les enfants
Jouer avec le produit. Les
enfants ou des personnes
presentant des troubles
physiques, sensoriels ou
mentaux ne peuvent pas
soccuper du nettoyage ou
de la maintenance sans
surveillance.

I TO(VEUPATIKEG, (KAVOTNTEG
] XwpiG TV avaioyn
EPTTELDIQL KAl YW

TOU TTPOIOVTOG, e

NV TtpoUTtoBeon ot
Bplokoviat uTo TNV
ertiBAedn aMou atopou
| Ot exouv AaPel cadeig
0nyleC OXETKA PE TNV
aodan| yprion tou
T(POIOVTOG, Ta dtopa
auta Ba TpeTtel eTtiong
Va KATAVOOUV TOUC
KIVOUVOUG TTOU EVEXELN
XN TOU T(POIOVIOG,
Mote pnv erutpeete oe
TIadIa VAL TIAlEOLY PE TO
Ttpoiov. O KaBapIopOG

KOl N OUVTI)Pr\ON TTOU TTPETTEL
V0L EKTEAELTAL OTTO TOV PN
dev TipeTtel va Sieayovial aro
TSI 1) ATOPAL UE UEWWHEVEG
OWHATIKEG, ALOBTNPLaKES 1
TIVEUHOITKEG IKAVOTNTEG XWPIG
TNV KATOAMNAN ertTnpnon.

HR: Upozorenje

Ovaj proizvod smiju koristiti
djeca od 8 godina ili vise te
osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim il mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva
I poznavanja proizvoda ako su
pod nadzorom ili su poucene
0 upotrebi ovog proizvoda i
razumiju ukljucene opasnosti.
Takve osobe moraju razumjeti
| opasnosti vezane uz uporabu
proizvoda. Nikada ne dozvolite
djeci da se igraju s proizvodom.
Ciscenje i korisnicko odrzavanje
bez nadzora ne smiju obavijati
djeca ili osobe sa smanjenim

fizickim, osjetiinim ili
mentalnim sposobnostima.
HU: Figyelmeztetés

Ezt a terméket hasznalhatjak
8 éves, vagy ennél idosebb
gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékelési
vagy mentalis képesseégekkel
rendelkezd szemelyek,

vagy olyanok, akiknek nincs
tapasztalatuk és elegendd
ismeretUk, abban az esetben,
ha feltgyelet alatt vannak,
vagy ha vilagos oktatast
kaptak a termék biztonsagos
hasznalatara vonatkozoan.
Ezeknek a személyeknek a
termék hasznalataval jaro
kockazatokkal is tisztaban kell
lennitik. Soha nem szabad
engedni, hogy gyermekek

jatsszanak a termekkel. A

tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast soha nem



szabad, hogy gyermekek,  bambini di giocare con neturintys patirties ir ziniy apie - ar noteikumu, ka vini tiek

vagy korlatozott fizikai, il prodotto.la pulizia e la produkta, jei jie'yra prizirimi - uzraudziti vai viniem ir sniegti
érzékelésivagy mentalis  manutenzione utentenon  arba jiems buvo aiskiai _ saprotami noradijumi par
kepességekkel rendelkez  devono essere effettuate nurodyta, kaip saugiai naudoti - izstradajuma drosu lietosanu.
személyek végezzek, da bambiniopersonecon  produkt. Sieasmenystaip  Turklat sim personam
megfe%ék’j felligyelet ridotte capacita fisiche, patturi suprasti su produkto  jaizprot riski, kas saistiti ar
nélkail. <ensoriali 0 mentali senza naudojimu susijusius pavojus.  Izstradajuma lietosanu. Nekad
. un'adeguata sorveglianza. Niekada neleiskite vaikams nelaujiet bérniem rotalaties

IT: Avvertimento X fisiche, sensoriali o mentall Zaisti su Siuo produktu. Vaikai  arizstradajumu. Bémi vai
Questo prodotto puo ridotte non devono arba asmenys su sumazejusiais personas ar pazeminatam
essere utilizzato da utilizzare questo prodotto fiziniais, jutiminiais ir protiniais ~ Tiziskam, sensoram vai garigam
bambini di almeno 8 S e SRS gebéjimas be tinkamos spéjam drikst tirit vai labot ferici
anni e da persone con state istruite o siano sotto prieziuros negali produkto vienigi tad, ja vini tiek pienacigi
ridotte c|apaC|ta ?SII'Che la supervisione di un valyti ir atlikti jo techninés uzraudzti.
sensoriali o mentali : . rieZidiros. .
S con mancanza di resp?jnsablle. Itblambml P s NL: Waarschuwing

i non devono utllizzare LV: Bridinajums Dit product mag worden
esperienza e Competenza 4 oiocare con questo cve Drdiid ‘ _ |, onprc ]
purché siano sorvegliati 8 g 9 So izstradajumu var lietot bérni- gebruikt door kinderen van 8
cZla5iE e fes s prodotto. no astonu gadu vecuma,ka  jaar en ouder en door personen
istruzioni sullutilizzo LT: Jspéjimas ari personas ar pazeminatam - met beperkte lichamelijke,
sicuro dellapparecchio.  §j produktg gali naudoti fiziskam, sensoram vai garigam zintuiglijke of geestelijke
Tali persone devono 8 mety ir vyresni vaikai ir sp&jam vai personas, kuram  vermogens of gebrek aan
rischi connessi allusodel  fiziniais, jutiminiais ir lietosana untrikst het product, op voorwaarde
prodotto. Impedire ai protiniais gebéjimas arba zZinasanu par izstradajumu, dat zi onder toezicht staan



of duidelijke instructies
hebben ontvangen

voor het veilige gebruik
van het product. Deze
personen moeten tevens
begrijpen welke gevaren
zijn verbonden aan het
gebruik van het product.
Laat nooit kinderen met
het product spelen.
Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen
niet worden uitgevoerd
door kinderen of personen
met beperkte lichamelijke,
zintuigljke of geestelijke
vermogens zonder
geschikt toezicht.

PL: Ostrzezenie

Produkt moze by¢
obstugiwany przez dzieci
od 8 roku zycia, osoby 0
Ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensoryczne)

lub umystowej oraz
osoby nieposiadajace
odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy
na temat produktu,

o ile znajdujg sie pod
nadzorem innej osoby
lub zostaty przeszkolone
w zakresie bezpiecznej
obstugi produktu. Osoby
te muszg rowniez
rozumiec zagrozenia
zwigzane z korzystaniem
z produktu. Nie pozwalac
dzieciom na zabawe
produktem. Dzieci i osoby
0 0graniczonej sprawnosc
fizycznej, sensoryczne
lub umystowvej nie Moga
czyscic ani wykonywac
konserwadji produktu bez
odpowiedniego nadzoru.

PT: Aviso

RO: Avertizare

Este produto pode ser utilizado Acest produs poate fi utilizat de
por criancas de 8 anos de idade  copiii cu varsta de cel putin 8

ou mais velhas e por pessoas
com capacidades fisicas,

ani precum si de persoanele cu
capacitati fizice, senzoriale sau

sensoriais ou mentais reduzidas mentale reduse sau care nu

ou com falta de experiéncia
e conhecimentos sobre o
produto, desde que sejam
supervisionadas ou tenham

au experienta cu, si cunostinte
despre produs, cu conditia

de a fi sub supraveghere sau
deali se da instructiuni clare

recebido instrucoes claras sobre pentru utilizarea produsului in

a utilizacao segura do produto.
As pessoas referidas deverao
também compreender os
riscos envolvidos na utilizacao
do produto. Nao permita

que criancas brinqguem com
o produto. Alimpezaea
manutencao realizadas pelo
utilizador nao devem ser
executadas por criancas ou
pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, sem supervisao
adequada.

conditii de siguranta. Aceste
persoane trebuie de asemenea
sainteleaga pericolele implicate
de utilizarea produsului. Nu
permiteti niciodata copiilor sa
se joace cu produsul. Curatarea
siintretinerea de catre utilizator
nu trebuie efectuate de copii
Sau persoane cu capacitat
fizice, senzoriale sau mentale
reduse fara o supraveghere
corespunzatoare.



RS: Upozorenje

Ovaj proizvod mogu da
koriste deca uzrasta od 8
godina pa navise i osobe
sa smanjenim fizickim,
culnim il mentalnim
sposobnostima, kao i
osobe sa manjkom znanja
iiskustva pod uslovom da
se nalaze pod nadzorom
ili da im je objasnjeno
kako bezbedno koristiti
proizvod. Takve osobe
moraju da razumeju
ukljucene opasnosti.
Nikada ne dozvolite

deci da se igraju ovim
proizvodom. Korisnicko
ciscenje i odrzavanje ovog
proizvoda bez nadzora ne

smeju da vrse deca i 0sobe Takxe NOHNMATL GaKTopb |

sa smanjenim fizickim,
culnim il mentalnim
sposobnostima.

RU: BHumaHue

[aHHoe n3genue

MOXET MCTOSb30BaTbCS
LETbMV B BO3pacTe

OT 8 ET U NNLaMM

C OrpaHMYeHHbIMM
PVBNHECKMMY,
CEHCOPHbBIMM 1
YMCTBEHHbIMM
CNOCODHOCTAMM U
HENOCTATO4YHbIM OMbITOM
paboTbI C V3OeVIEM U
3HAHVIAMY O HEM NpKt
YCIIOBMM, YTO Takvie

NNLIA HaXoOATCA Mo,
MPYCMOTPOM Vvt BbInn
MPOVHCTPYKTUPOBaHbI Ha
npesmeT 6e30mnacHoro
MCMONb30BaHNS M3OENNS.
Takve nmua JOrKHb

OMACHOCTW, CBSA3AHHbIE
C CNOMb30BAHMEM
v3penus. Crporo

3anpeLLaeTcs paspeLLaTb
LETAM WrpaThb C V3OeNVIEM.
O4mMCTKa M TEXHWYEeCKoe
0bCTyXVBaHVIE HE AOMKHb|
BbIMOMHATLCS AETbMM WA
JILI@MM C OrPaHNHEHHBIMM
PU3NHECKNMM, CEHCOPHBIMM
VM YMCTBEHHbIMY
CNOCOBHOCTAMM 6E3 AOMKHOTO
MpUCMOTPa.

SE: Varning

Denna produkt kan anvandas
av barn fran 8 ar och uppat
och personer med reducerad
fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet eller som saknar
erfarenhet och kunskap om
produkten under forutsattning
att de dvervakas eller har fatt
tydliga instruktioner om saker
anvandning av produkten.
Sadana personer maste forsta
de risker som det innebar att
anvanda produkten. Lat aldrig

barn leka med produkten.
Anvandares renfgtéring— och
underhalluppgifter far inte
utforas av barn eller personer
med reducerad fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet utan
lamplig overvakning.

SI: Opozorilo

Ta izdelek lahko uporabljajo
otrodi, stari osem let in

vec, osebe zzmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi in osebe

brez izkusenj in znanja, ce

so pod nadzorom oz. e so

bile poucene o varni uporabi
tega izdelka. Te osebe morajo
razumeti nevarnosti, povezane
z uporabo tega izdelka. Otroci
se nikoli ne smejo igrati z
izdelkom. Otroci ali osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, Cutnimi
ali dusevnimi sposobnostmi, ki
so brez ustreznega nadzora, ne



smejo opravijati ciscenja
ali vzdrzevalnih del.

SK: Upozomenie

Tento produkt mozu
pouzivat deti od
osmych rokov a

0soby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi
schopnostami, alebo
bez skiisenosti a znalosti
produktu, ak s pod
dohladom alebo dostali
jasné instrukcie o
bezpecnom pouzivani
produktu. Tieto osoby
musia tak isto rozumiet
rizikam spojenym s
pouzivanim produktu.
Nikdy nenechajte deti
hrat sa s produktom. Deti
a 0s0by so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi

schopnostami nesmu
produkt Cistit ani
vykonavat pozivatelsku
udrzbu bez naleziteho
dohladu.

TR: Uyan

Bu dUrlin 8 yas ve Uzeri
cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel
acidan sorunlar yasayan
ya da Urtn deneyimive
bilgisi yeterli olmayan
kisiler tarafindan sadece
gozetim altinda olduklar
veya urdndn nasl|
kullanilacag) hakkinda
bilgilendirildikleri takdirde
kullanilabilir. Bu kisilerin
Urinun kullanimiyla

ilgili riskleri de anlamasi
gerekir. Cocuklarin bu
uruinle oynamasina asla
izin vermeyin. Temizlik ve
kullanici bakim islemleri,

yeterli gozetim olmadan

kistth fiziksel, duyusal veya
zihinsel kapasiteye sahip kisiler
veya cocuklar tarafindan
gerceklestirimemelidir.

UA: lNonepepxeHHs

Lle obnagHaHHS Moxe
BMKOPVICTOBYBATUCA

LiTbMU BIKOM Bif} 8 POKiB |
CTapLLie, a Takok 0CObamm 3
OOMEXEHNMI DIBUHHMMM,
CEHCOPHUMY 200 PO3YMOBUMY
30ibHocTAMK, abo 6e3
L0CBidy pobOTN Ta 3HaHHS

33 YMOBM, LLIO Taki 0cObm
3HaXOLATLCS Mif, HATIAOOM
200 NMPONLLINW IHCTPYKTax 3
6e3ne4Horo BUKOPVCTaHHS
LIboro 0bnagHaHHs. Taki
0COBM MOBMHHI TaKOX
pO3ymiTV daKTopK Hebesrekw,
MOB%3aHi 3 BUKOPVICTAHHAM
obnapHaHHs. CyBopo
3a60POHSETHCA JO3BONATH

LITAM rpatncs 3 06nagHaHHAM.
OuncTka Ta TeXHIYHe
00C/TYroBYBaHHS He MOBMHHI
30jMCHIOBATUCS OiTbMM 200
0CcobaMM C OOMEXEHNMM
DIBVYHMMU, CEHCOPHUMI 200
PO3yMOBMMM 3AJOHOCTAMY Oe3
HaNeXXHOTO HarmAgy.
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GB: EC declaration of
conformity

We, Grundfos, declare under
our sole responsibility that the
product UPA 15-120, to which
this declaration relates, is in
conformity with these Council
directives on the approximation
of the laws of the EC member
states:

BG: EC peknapauums 3a
CbOTBETCTBME

Hwe, dupma Grundfos,
3aaBsiIBaMe C MbJIHa
OTrOBOPHOCT, Ye MpoAyKTa
UPA 15-120, 3a KOMTO ce oTHacs
HacTosLLaTa AekapaLms,
OTroBaps Ha cnefHuTe
yKasaHus Ha CbBeTa 3a
YyeLHaKBABaHE Ha NpaBHUTE
pasnopendu Ha AbpxaBuTe
yneHku Ha EC:

CZ: ES prohlaseni o shodé
My firma Grundfos
prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobek
UPA15-120, na n€jz se toto

28

prohlaseni vztahuje, je v
souladu s ustanovenimi
smernice Rady pro sblizeni
pravnich predpist clenskych
statl Evropského spolecenstviv
oblastech:

DE: EG-Konformitats-erklarung
Wir, Grundfos, erklaren in
alleiniger Verantwortung, dass
das Produkt UPA 15-120, auf das
sich diese Erklarung bezieht,
mit den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung

der Rechtsvorschriften

der EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmt:

DK: EF-overensstemmelses-
erklaering

Vi, Grundfos, erklzerer

under ansvar at produktet
UPA15-120 som denne
erkleering omhandler, er i
overensstemmelse med

disse af Radets direktiver om
indbyrdes tilnaermelse til EF-
medlemsstaternes lovgivning:

EE: EL vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, deklareerime
enda ainuvastutusel, et toode UPA
15-120, mille kohta kdesolev juhend
kaib, on vastavuses EU Noukogu
direktiividega EMU likmesriikide
seaduste Uhitamise kohta, mis
kasitlevad:

ES: Declaracion CE de conformidad

Nosotros, Grundfos, declaramos
bajo nuestra propia responsabilidad
que el producto UPA15-120, al cual
se refiere esta declaracion, esta
conforme con las Directivas del
Consejo en la aproximacion de las
leyes de los Estados Miembros del
EM:

Fl: EY-vaatimusten-
mukaisuus-vakuutus

Me, Grundfos, vakuutamme omalla
vastuullamme, etta tuote UPA 15-
120, jota tama vakuutus koskee, on
EY:n jasenvaltioiden lainsaadannon
yhdenmukaistamiseen tahtaavien
Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti:

FR: Déclaration

de conformité CE

Nous, Grundfos, déclarons sous
notre seule responsabilité, que le
produit UPA 15-120, auquel se réfere
cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant

le rapprochement des législations
des Etats membres CE relatives aux
normes énoncées ci-dessous :

GR: AjAwon cuppopdpwong EC
Epielc, n Grundfos, SnAwvoupe pe
QTTOKAELOTIKA OIKH) pag euBuvn ot

Ta Tpoiovia UPA 15120, ota orola
avadpepetal n mapovoa rAwon,
OUPpopdwvovTaL PE TG €8rig Odnyleg
ToU 2UpBoUAioU Ttepi TtpooEYYIoNG
TWV VOUOBEDIWV TWV KPOTWY HEAWV
NG EE:

HR: EZ izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornoscu da

je proizvod UPA 15-120, na koji

se ova izjava odnosi, u skladu

s direktivama ovog Vijeca o
uskladivanju zakona drzava clanica
EU:
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HU: EK megfelelGségi
nyilatkozat

Mi, a Grundfos, egyediili
felel6sséggel kijelentjik, hogy
a UPA15-120 termék, amelyre
jelen nyilatkozik vonatkozik,
megfelel az Eurépai Unid
tagallamainak jogi iranyelveit
0sszehangold tanacs alabbi
eléirasainak:

IT: Dichiarazione di
conformita CE

Grundfos dichiara sotto la
sua esclusiva responsabilita
che il prodotto UPA 15-120,

al quale si riferisce questa
dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio
riguardanti il riavvicinamento
delle legislazioni degli Stati
membri CE:

LT: EB atitikties deklaracija
Mes, Grundfos, su visa
atsakomybe pareiskiame, kad
gaminys UPA15-120, kuriam
skirta Si deklaracija, atitinka
Sias Tarybos Direktyvas
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del Europos Ekonominés
Bendrijos saliy nariy jstatymy
suderinimo:

LV: EK pazinojums par
atbilstibu prasibam
Sabiedriba GRUNDFOS ar
pilnu atbildibu dara zinamu, ka
produkts UPA 15-120, uz kuru
attiecas Sis pazinojums, atbilst
sadam Padomes direktivam
par tuvinasanos EK dalibvalstu
likumdoSanas normam:

NL: EC overeenkomstig-
heids-verklaring

Wij, Grundfos, verklaren
geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat het
product UPA 15-120 waarop
deze verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming
is met de Richtlijnen van de
Raad in zake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving
van de EG lidstaten
betreffende:

PL: Deklaracja zgodnosci WE

My, Grundfos, oswiadczamy z
petng odpowiedzialnoscia, ze
nasze wyroby UPA 15-120, ktérych
deklaracja niniejsza dotyczy,

s3 zgodne z nastepujgcymi
wytycznymi Rady d/s ujednolicenia
przepisow prawnych krajow
czfonkowskich WE:

PT: Declaracao de

conformidade CE

A Grundfos declara sob sua Unica
responsabilidade que o produto
UPA15-120, ao qual diz respeito esta
declaracao, esta em conformidade
com as seguintes Directivas do
Conselho sobre a aproximacao das
legislacoes dos Estados Membros
da CE:

RO: Declaratie de conformitate CE

Noi, Grundfos, declaram pe

propria raspundere ca produsele
UPA 15-120, la care se refera aceasta
declaratie, sunt in conformitate

cu aceste Directive de Consiliu
asupra armonizarii legilor Statelor
Membre CE:

RS: EC deklaracija o konformitetu
Mi, Grundfos, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornoscu da je
proizvod UPA 15-120, na koji se

ova izjava odnosi, u skladu sa
direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava clanica EU:

RU: leknapauus o
cootBeTcTBUM EC

Mbl, komnanus Grundfos, co Bcel
OTBETCTBEHHOCTbIO 3a9BIIEM,
yto n3penmsa UPA 15-120, k
KOTOPbIM OTHOCUTCA HaCTOSILLLas
JeKnapaLus, COOTBETCTBYIOT
cnegytowm dupektneam Coseta
EBpocoto3a 06 yHupurKaLmm
3aKOHOAATENbHbIX MPean1CcaHnn
cTpaH-4neHos EC:

SI: ES izjava o skladnosti

V Grundfosu s polno
odgovornostjo izjavljamo, da so
nasi izdelki UPA 15-120, na katere
se ta izjava nanasa, v skladu z
naslednjimi direktivami Sveta

o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov
drzav clanic ES:
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SE: EG-forsakran om
overensstammelse

Vi, Grundfos, forsakrar

under ansvar att produkten
UPA 15-120, som omfattas
avdenna forsakran, ar i
overensstammelse med radets

direktivom inbordes narmande

till EU-medlemsstaternas
lagstiftning, avseende:

SK: ES vyhlasenie o zhode
My firma Grundfos
prehlasujeme na svoju plnu
zodpovednost’, ze vyrobok
UPA15-120, na ktory sa toto
prehlasenie vzt'ahuje, je v
sulade s ustanovenim smernice
Rady pre zblizenie pravnych
predpisov clenskych Statov
Eurdpskeho spolocenstva v
oblastiach:
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TR: EC uygunluk bildirgesi
Grundfos olarak bu
beyannameye konu olan
UPA15-120 Urlnlerinin, AB
Uyesi Ulkelerin kanunlarini
birbirine yaklastirma tzerine
Konsey Direktifleriyle uyumlu
oldugunun yalnizca bizim
sorumlulugumuz altinda
oldugunu beyan ederiz:

UA: Cipg4eHHs npo
BignoBigHicTb BUMoram €C
Komnatis Grundfos 3asBnse
MpPO CBOKO BUKITIOYHY
BiMOBiOaNbHICTb 3a Te,

o npomykt UPA15-120, Ha
AKMIN NOLLUMPIOETLCA AaHa
[eKnapauis, BiAnoBifae
Takvm pekomeHaaLism Pagu
3 YHidikaL,ii mpaBoBMX HOPM
KpaiH - uneHis €C:

Low voltage directive (2014/35/EU)

Standard used:

EN 60335-1:2002 + Al:2004 + AT1:2004 + A12:2006
+A2:2006 + A13:2008 + A14:2010 + A15:20T1

EN 60335-2-51:2003 + Al:2008 + A2:2012

Bjerringbro, 20st of April 2016

Sake

Svend Aage Kaae
Technical Director

GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical

file and empowered to sign the EC
declaration of conformity.
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